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D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: ¡ADVERTENCIA! P: ATENÇÃO! 
DK: ADVARSEL! S: VARNING! FIN: VAROITUS! N: ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETES! CZ: UPOZORNĚNÍ! PL: OSTRZEŻENIE! 
GR: ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ! RUS: ВНИМАНИЕ! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE! SK: UPOZORNENIE! 
BG: ВНИМАНИЕ! RO: AVERTISMENT! UA: УВАГА! EST: HOIATUS! LT: ĮSPĖJIMAS! LV: BRĪDINĀJUMS! AR: 
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D: Informationen bitte aufbewahren. Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet. Erstickungsgefahr. Verschluckbare Kleinteile! ACHTUNG! Von Feuer fernhalten. GB: Please keep this information. Not suitable for children under three years. Choking hazard! Small parts! WARNING! Keep away from fire! F: Veuillez conserver les informations. Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d‘étouffement. Présence de pièces de petite 
taille susceptibles d’être avalées! Attention ! Tenir loin du feu. I: Conservare le informazioni. Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. Rischio di soffocamento. Piccole parti! Attenzione! Tenere lontano dal fuoco. NL: Informatie s.v.p. bewaren. Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar. Gevaar voor verstikking. Kleine onderdelen die ingeslikt kunnen worden! Waarschuwing! Niet bij open vuur houden. E: Conservar las informaciones. 
No conviene para niños menores de tres años. Peligro de asfixia. ¡Piezas pequeñas que pueden tragarse! ¡Atención!. Mantener lejos del fuego. P: Por favor, gurdar estas informações. Contra-indicado para crianças com menos de 3 anos. Perigo de asfixia. Peças pequenas que podem ser engolidas! Aviso! Manter afastado do fogo. DK: Opbevar informationer. Ikke egnet for børn under tre år. Kvælningsfare. Smådele som kan sluges! Advarsel! 
Holdes væk fra åben ild. S: Var vänlig och spara informationen. Inte lämplig för barn under tre år. Risk att kvävas. Smådelar som kan sväljas! Varning! Använd ej nära öppen låga FIN: Säilytä tiedot. Ei sovellu alle kolmivuotiaille. Tukehtumisvaara. Pieniä nieltävissä olevia osia! Varo avotulta! N: Vennligst oppbevar informasjonene. Ikke egnet for barn under tre år. Fare for kvelning. Små deler som kan svelges! Advarsel! Holdes borte fra åpen ild. 
H: Kérjük, őrizze meg az információkat. Tisztítása: elemes játékok esetén száraz ruhával, műanyag játékoknál langyos, szappanos vízzel. Csak három évnél idősebb gyermekek számára alkalmas. Fulladásveszély. Lenyelhető apró alkatrészek! FIGYELMEZTETÉS! Tűztől távol tartandó! CZ: Informace prosím uschovejte. Nevhodné pro děti do tří let. Nebezpečí udušení. Malé části nesmí být spolknuty a vdechnuty. Varování: Nenechávat v blízkosti 
ohně. PL: Proszę zachować niniejsze informacje. Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 3 lat. Niebezpieczenstwo udławienia się. Drobne elementy mogà zostaç połknięte! Uwaga! Trzymać z dala od ognia. GR: Παρακαλείσθε όπως διατηρήσετε τις πληροφορίες. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των τριών ετών. Κίνδυνος ασφυξίας. Μικρά εξαρτήματα που μπορεί να καταποθούν! ΠΡΟΣΟΧΗ! Μακριά από φωτιά. RUS: Просим сохранить 
информацию. Игрушку не рекомендуется давать детям до 3 лет. Опасность задохнуться! Не давайте детям проглатывать мелкие части! ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Не подносить к огню! TR: Lütfen bu bilgileri saklayıınız. 3 Yaşından küçük çocuklar için uygun değildir. Boğulma tehlikesi. Yutulabilir küçük parçalar! DİKKAT! Ateşten uzak tutun! SI: Prosimo, shranite informacije. Ni primerno za otroke mlajše od treh let. Nevarnost zadušitve. 
Majhni deli, ki jih otroci lahko pogoltnejo! Opozorilo! Ne uporabljajte v bli.ini ognja. HRV: Molimo Vas da sačuvate informacije. Nije namijenjeno djeci mlađoj od 3 godine. Opasnost od gušenja. Sitni dijelovi koji se mogu progutati! UPOZORENJE! Ne držite u blizini vatre! SK: Uschovajte prosím informácie. Nevhodné pre deti do troch rokov. Nebezpečenstvo udusenia. Malé kúsky, ktoré môžu byť prehltnuté! Upozornenie! Nenechávať v blízkosti 
otvoreného zdroja horenia. BG: Моля запазете информацията. Неподходящо за деца под тригодишна възраст. Опасност от задушаване. Малки части, които могат да се погълнат! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Дръжте далеч от огън! RO: Vă rugăm să păstraţi informaţiile. Descriere: Jucarie. Contraindicat copiilor mai mici de trei ani. Pericol de asfixiere. Piese de mici dimensiuni ce pot fi înghiţite! AVERTIZARE! A se menține la distanță foc! 
UA: Просимо зберегти інформацію. Іграшка не призначена для дітей віком до 3 років. Небезпека задихнутися! Небезпека: дрібні деталі! УВАГА! Тримати подалі від вогню! EST: Palun hoidke see teave alles. Ei ole sobiv alla kolmeaastastele lastele. Lämbumise oht. Lämbumisoht: väikesed osad! HOIATUS! Hoida eemal lahtisest tulest. LT: Šios informacijos neišmeskite. Netinka vaikams iki 3 metų. Pavojus uždusti. Uždusimo pavojus 
dėl smulkių detalių! ĮSPĖJIMAS! Laikykite atokiau nuo ugnies! LV: Lūdzu, uzglabājiet informāciju. Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par trim gadiem. Pastāv nosmakšanas briesmas. Aizrīšanās risks mazo detaļu dēļ! Brīdinājums! Sargāt no uguns! AR: ة!  تحذير! احرص ع� البقاء بعيداً عن اللهبُ  ! رجى ا�حتفاظ بالمعلومات. هذه اللعبة ليست مناسبة ل��طفال دون سن ث�ث سنوات.  خطر ا�ختناق. قد يبلع الطفل ا��جزاء الصغ��
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